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მე-6 მუხლი 

სისხლის სამართალწარმოება 

მუხლი 6.1 
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სისხლის სამართლებრივი ბრალდება 

ევროპული დაკავების ბრძანების პროცედურაზე მე-6 მუხლი მოქმედების გავრცელება: 

დაუშვებელი 
 

განმცხადებელი დააკავეს ესპანეთში და განუსაზღვრეს წინასწარი პატიმრობა 

საფრანგეთის სასამართლო ორგანოების მიერ გაცემული ევროპული დაკავების ბრძანების 

საფუძველზე, რომელიც გაიცა 1993 წელს ნარკოტიკული დანაშაულისთვის დაუსწრებლად 

გასამართლებისა და ხუთი წლით თავისუფლების აღკვეთის შეფარდების შემდეგ. იმის 

გათვალისწინებით, რომ დაკავება მოხდა 3/2003 კანონის საფუძველზე, რომლითაც 

განხორციელდა ევროპული დაკავების ბრძანების შესახებ ევროპული კავშირის საბჭოს 

2002 წლის 13 ივნისის ჩარჩო გადაწყვეტილების იმპლემენტაცია და წევრ ქვეყნებს შორის 

პირის გადაცემის შესახებ პროცედურების თანახმად Audiencia Nacional-მა გასცა ბრძანება, 

განმცხადებლის ფრანგული მხარისათვის გადაცემის შესახებ. განმცხადებელმა წარადგინა 

გადაწყვეტილების განმარტების მოთხოვნა, სადაც ის ამტკიცებდა, რომ მისი საქმე უნდა 

განხილულიყო მომთხოვნი სახელმწიფოს ექსტრადიციის შესახებ კანონმდებლობის 

თანახმად და არა ჩარჩო გადაწყვეტილების საფუძველზე. Audiencia Nacional-მა არ 

დააკმაყოფილა განმცხადებლის მოთხოვნა. საკონსტიტუციო სასამართლომაც არ 

დააკმაყოფილა განმცხადებლის amparo საჩივარი. 

დაუშვებელი: უფლება ექსტრადიციის განუხორციელებლობაზე როგორც ასეთი არ არის 

კონვენციითა და მისი დამატებით ოქმებით აღიარებულ უფლებათა შორის. ექსტრადიციის 

პროცედურები ასევე არ ეხება კონვენციის მე-6 მუხლის მიზნებისთვის დავას სამოქალაქო 

უფლებებსა და მოვალეობებზე ან სისხლისამართლებრივი მსჯავრის განსასაზღვრად. 

3/2003 წლის კანონის განმარტებით ბარათში აღნიშნულია, რომ ევროპული დაკავების 

ბრძანების პროცედურამ ჩაანაცვლა ევროპული კავშირის წევრ ქვეყნებს შორის მანამდე 

არსებული ტრადიციული ექსტრადიციის პროცედურა და ემსახურება იგივე მიზანს, 

უზრუნველყოფილი იყოს იმ ეჭვმიტანილების ან მსჯავრდებულების, რომლებიც 

ემალებიან მართლმსაჯულებას, მომთხოვნი სახელმწიფოს შესაბამისი ორგანოებისთვის 

გადაცემა. მართლაც, დაკავების ბრძანების აღსრულება ფაქტიურად ავტომატურად ხდება, 

რადგანაც მართლმსაჯულების ორგანო არ ამოწმებს მის შესაბამისობას მომთხოვნი ქვეყნის 

კანონმდებლობასთან და არ არის უფლებამოსილი უარი განაცხადოს მის აღსრულებაზე 

კანონიდან გამომდინარე. შესაბამისად ეს პროცედურა არ უკავშირდება სისხლის 

სამართლებრივი ბრალდების დადგენას: შეუსაბამო ratione materiae. 


